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1

Այն,ինչորանւանումենքլեզու՝միայնբառերովարտա

յայտւելու միջոց չէ,այլարտայայտութիւնն էառհասարակ:

Ձեռքերիեւմարմնի,երեսիեւաչքերի շարժումները,եւ յա

ճախլռութիւնըեւանշարժութիւննիսկլեզուեն:

Լեզուն մեր մարմնական եւ հոգեկան էութեան հետ ան

բաժանկապւած՝իմաստների,ձայներիեւխորհրդանշանների

վերածւածմիտիեզերքէ:Նաանդադարգոյացող,մեռնողեւ

վերածնւողտարերային ուժ է: Լիճի նման, նրան կերակրում

են ստորերկրեայ հոսանքները, եւ արեւի կիզիչ ճառագայթ

ները նրան ենթարկում են շոգիացման եւայլափոխութեան:

Ինչպէս քիմիական բաղադրութիւնները եւ կենսանիւթերը

հողերիտակ՝նանախատեսնւածէմերմէջ,գրւածեւարտա

սանւած:Լեզուններկայէմերմարմնիամենմիմասում,մեր

մկանունքներիմէջ,մերուղեղիծալքերում,մերզգայարանք

ներիթրթռուն լարերիվրայ, մերբջիջներիաճողեւ բազմա

պատկւողկերպընկալութիւններիխորքում:

Եւմանաւանդլեզունարիւնէ:

Իսկերբասումենքարիւն՝ասումենքհող,երկիր:

 

Ոչ մէկ գրագէտի մօտ լեզուն, միտքը եւ հոգին այնքան

կապւածեւմիաձուլւածչեն,ինչքանԳէօտէիմօտ:Շեքսպիրի

եւմանաւանդԴանտէիհամարլեզունխորհրդանշանէ,միջոց,

երբեմննպատակ:ԳէօտէիմօտլեզունինքըԳէօտէնէ,–երակ
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ների մէջ եռացող արիւնը, չորս եղանակների կշռոյթներով

պեղւածհողերը,շրջապատողբլուրները,լեռները,Հայրենիքը:

Բառերը–երբարիւնենեւհող–միշտէլաւելիխորեն,

քանայն,ինչորուզումենարտայայտել:Նրանցարմատնե

րըմխրճւածենդարերիհեռուներում:Նրանքգալիսենմութ

եւանբացատրելիշերտաւորումներիտակից:Նրանքլւացւած

ենզգացումների եւգաղափարներիանդադրում յորդողգե

տերով:Նրանքհամադրումենեւ իրենցուսերիվրայկրում

մեծղիբնանկարներ,վսեմդէպքեր,ծովզգացումներ,պայծառ

եւխորիմաստներիլոյսեր:

Վիշտ,տանջանք,ողբերգութիւն:

Ուշատանգամբառըիրբարձրագոյնարտայայտութեան

էհասնում,երբանկարողդրսեւորւելու,սառչումէշրթունք

ների ծայրին եւ տառապում: Այդ վայրկեաններին նա չի

գտնում ինքը իրեն, որովհետեւ նա չի կարողանում բաժան

ւելաշխարհիայնամբողջութիւնից,որիերակներումնադեռ

թաւալէգալիս:

Ուստի, երբ բառը մեր անհատականութեան մակերե

սի վրայից քաղւած թեթեւ զարդ է, եւ յիշողութիւնից յիշո

ղութիւնարձագանգւածձայն, երբնաիրխոր իմաստիհետ

մարմնովչկապւածեւիրներկայիցդատարկւածպարզպայ

մանականնշանէ,նադիակէ:

2

Հասարականունը՝քերականութեանայդանկիւնաքարը,որ

բնորոշումէմիիրկամորոշմիառարկայ՝ինքըիսկառարկան

էկամիրը:Նրանյատուկենառարկայիձեւը,շրջագիծը,տա

րողութիւնը,կշիռը:Սակայննանիւթէ,որկարողէբազմանալ

բնութեանբոլորշարժականեւփոփոխւողյատկութիւններով:

Նրամօտդրւածմիածականկարողէամենինչփոխել:

Ածականը,–երբանհրաժեշտէեւճշգրիտ,–կոչւածէվե

րականգնելու տիեզերքի միութեան եւ նրան շրջապատող
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մթնոլորտի, երեւոյթների կայունութեան եւ մշտնջենական

հոսողութեանհաւասարակշռութիւնը:Այդհաւասարակշռու

թիւնը անդադար խափանւում է եւ անդադար վերականգ

նում,այդպիսով երեւանհանելովզգայականաշխարհիներ

կայութիւնըեւայնբաղակցութիւնները,որոնքմերառջեւի

վիճակիենբացանելուերազիդուռը:

Լեզունկառուցումէ:

Բայց լեզուն կարող է հանդիսանալ նաեւ իբրեւ մերժում

եւ կործանման ազդակ: Այդ պարագային մենք տրամաբա

նումենքայդպէս.երբասումեմառարկայկամանձ,իրակա

նի մէջ ես նրանից հանում եմ նրա բուն իսկութիւնը: Բառը

անձը չէ, որ ինձտալիս է,այլ նրապատկերը:Անձը՝առանց

մարմնիեւոսկորի շօշափելիներկայութեան:Բառըտալիս է

անձիշուքը,նմանութիւնը,չլինելը:

Սակայն լեզունքանդում է եւ միեւնոյն ժամանակգոյա

նումէ:Եթէանձըտարրալուծւումէ՝մնումէիմաստը:Ձեւը

փոխարինումէնիւթին:

Ու բառը, չնայած որ դուրս է մնում նիւթից, ինքը իր

միջոցներով կեանք է ճարտարապետում: Մահը – չլինելը –

մտցնումէկեանքիմէջեւկեանքը՝մահիմէջ:Այսհակադրու

թիւնից առաջ է գալիս այն բնազանցական տւայտանքը, որ

յատուկէիսկականգրականութեան:

Անկարողութիւն հասնել անձին, անկարողութիւն հասնել

մահին:

3

Այդ վանդակշրջանում պտոյտ է գալիս արդի բանա

ստեղծութեան մէկ մասը: Նա ճարտարապետում է անկարո

ղութիւնը:Մահով ուզում է յաղթել կեանքը:Նահարազատ

հողիցվերբարձրացողհիւթերիեւանդիմադրելիաւիւնների

ծաղկածլումչէ:Նամտածինէեւլոյսիտեղնաքանդակումէ

մշուշըեւմառախուղը:
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Բանաստեղծութիւնը հասարակ իրականութեան մի կտոր

չէ, որին կարելի է բանականութեան ուժով վերածել միաւո

րի,անջատել,նախորոշեալշրջագծիմէջզետեղել,այլիրակա

նութիւն է՝առնւած իր լիառատամբողջութեան եւ հրաշալի

շռայլութեանմէջ:

Նաներուժօրէնվերապրածկեանքէ,իրականութեանիրա

կանութիւն,որինանկարելիէո՛րեւէբաժանումիենթարկել՝

առանցնրանմահացուհարւածհասցնելու,առանցնրանփո

շուեւչգոյութեանվերածելու:Նրանկազմողտարրերըմիա

ձոյլեն,անբաժանելի,եւայդէանշուշտպատճառը,որերբեմն

պէտքունիերկայնդարերի՝իրներքին,գաղտնի,խորհրդաւոր

տարրերըկարգաւորելուեւյայտնաբերելուհամար:

Եւի՜նչքանխորհրդաւորենլեզւիեւբանաստեղծութեան

փոխյարաբերութիւնները:Պատահումէ, օրինակիհամար,որ

լեզունհասնումէիրզարգացման,իրճոխացմանգագաթնա

կէտին եւ դառնում է իսկական բանաստեղծութեան համար

անպէտք:ԼամարտինիցեւՀիւգոյիցյետոյանկարելիբանէր

որ«Միրէիօ»նգրւէրֆրանսերէնով:

Կամ«Միրէիօ»նպէտքէրգտնէրիրենարտայայտելուհա

մարհարազատմի լեզուեւկամերբեքպիտիչգրւէր:Պէտք

էր,որպոէման,առագաստանաւինման,կտրէրափինկապող

իրթոքերըեւբացծովդուրսգարիրսեփականմիջոցներով:

Եւահաորմիլեզու–պրովանսալը–որվեցդարերիցիվեր

քնածէր,յանկարծարթնացաւ,իրթեւերիվրայիցթանձրփո

շիներըվայրառաւեւճախրեց,մինչեւայդչտեսնւածուժով

եւգեղեցկութիւնով:

Ժամանակին, պրովանսալը հասել էր իր զարգացման

բարձրագոյն աստիճանին, տիրել էր քաղաքակրթական ամ

բողջմիշրջանիվրայ,ապաենթարկւելէրանկման:Բառերը՝

հարուստ,շքեղ,հնչուն՝ներկայէին,իսկլեզունչկար:Լեզուն

տեղափոխւելէրթանգարան:Վերէրածւելհաստափորբա

ռարանի: Կորցրել էր իրականութեան հետ իր կապերը: Ու

պէտք էր եղել վեց երկայն դարերի լռութեան, որպէսզի նա

զարգանայ,մտերմանայ,գռեհկանայ:
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Այդպատահելէրճիշտայնժամանակ,երբՀիւգոյիհրա

բուխից յետոյ,ֆրանսերէնըդարձել էրանէծք:Պատկերների

եւբառերիհրավառութիւնեւհոգեկանանապատ:Մտքիեւ

սրտիանորոշութիւն:Բնազանցականթշւառութիւն:Բոդլեր,

Վերլեն,Ռեմբօ:

«Անիծւածների»անկմանշրջանը:

Բարդ, տակնուվրայ եղած քերականական ձեւերի ներմու

ծումեւմանւածոյպատկերներիեւայլաբանութիւններիմառա

խուղ՝փոխարինելուհամարիրականներշնչմանթելադրութիւն

ներըեւկեանքիստորերկրեայհոսանքներիհետկորցրածկապը:

Ֆրանսերէնըմեռնումէր*:

Միստրալիիրական,անմիջականներշնչումըպէտքունէր

լեզւական զով աղբիւրի վտիտ ջրերին ու դալար դաշտերի

գարնանային թարմութեան, որպէսզի ստեղծւէր իր հրաշա

լիպոէման:Ուպրովանսալը,վեցդարմաքրիչաւազներիմի

ջիցհոսելուցյետոյ,նորիցդուրսժայթքեցլուսաւորաղբիւրի

նմանեւգուլգուլալովերգեց:

«Միրէիօ»ի արիւնը խառնւեց հայրենի հողերին եւ դար

ձաւ լեզու: Կենդանի, պարզ, հասարակ: Կենդանի լեզուն՝

գիւղացու աղջկայ բոբիկ ոտքեր ունի եւ նրանից քրտինք է

հոտում:Այդպիսի լեզուն կոյս է, ամօթխած:Խառն,անտաշ,

քարքարոտեւհնչուն,ինչպէսմերԱբովեանիլեզուն:

Ցեղը, եւ նրա բարձրագոյն արտայայտիչը՝ բանաստեղծը,

այդ կուսութեան միջոցով է, որ հասնում են եւ կառուցում

իրենցվաւերականութիւնը:

Լեզունարիւնէ՝խառնւածհոգիովպեղւածհողերին:

* Այս տողերը գրւած էին, երբ զարմանալի զուգադիպութեամբ

հանդիպեցիՓօլՎալերիինորհրատարակւածմէկնամակին,որովնա

բացատրումէր«Jeune Parque»իծնունդը...J’avais fini par me suggérer 
que j’accomplissais un devoir: que je rendais un culte à quelque chose en 
perdition... Je confesse que le français me semblait une langue mourante, 
et que je m’étudiais à la considérer sub specie aeternitatis... (Lettre sur la 
naissance de la «Jeune Parque», Mercure de France, Janvier).
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 ՊԱՏ ԳԱՄ

Եթէ ուրիշ ժողովրդների համար բանաստեղծութիւնը գե

ղեցկութեան նւաճման բարդ եւ խորիմաստ միջոց է, եթէ նա

կոչւածէհարստացնելուարդէնշատերեւոյթներովպերճացած

եւ զւարթացած կեանքը, եթէ նա սնունդ է «քիչերի եւ ընտ

րեալների» համար եւ նրբաճաշակ պրպտումների առարկայ,

հայուհամարնաանհրաժեշտհոգեկանհացէեւիրէութիւնը

պատճառաբանողեւարդարացնողաստղակերտցոլացում:

Հայ բանաստեղծը չի կարող ստեղծագործել առանց այդ

պարագանգիտակցելու:

Մեզմօտբանաստեղծութիւնըվիճակէեւկոչում:Նահայ

ոգուարմատիարմատնէ,հայարիւնիլոյսը,հայմտքիմագնի

սացումը:

Ուրիշների համար բանաստեղծութիւնը յաճախ խաղ է,

փորձ, խելառ սաւառնում: Հայու համար, ինչպէս իր ճարտա

րապետութեանեւերաժշտութեանմէջ,նաոչմիայնտիեզերքի

հետփոխյարաբերութիւններստեղծելումիջոցէ,ոչմիայնիրա

կանութիւնը այլափոխութեան ենթարկող ուժ, այլ մանաւանդ

մարդկայինինմարդկայինըվերադարձնողհոգեկանութիւն:

Մեր պատմութեան, մեր տառապանքների, մեր ցաւերի

իմաստըկարելիչէհասկանալառանցայդլուսաբանութեան:

Հայըկոչւածէպահելումարդկայինգերագոյնարժէքներըեւ,

ընդհանուր անկման շրջանին, կեանքը վերալուսաւորելու եւ

արդարացնելուայդարժէքներով:

Հայ գրականութիւնը եւ մանաւանդ հայ բանաստեղծու

թիւնըկոչւածենծառայելուայդխորհրդաւորեւճակատա

գրականնպատակին:
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ՄՏԱԾՈՒՄՆԵՐ

* * *

Մերամենամեծթշնամիներըիմաստակներնենեղած:Գէշ

պարտիզպանները: Նրանք, որ ուրիշների աչքերն են փոխ

առած՝որովհետեւչունինսեփականաչք,ուրիշիսիրտը՝որով

հետեւչունինսեփականսիրտ,ուրիշիխելքը՝որովհետեւչու

նինսեփականխելք:

* * *

Ի՜նչհանգիստհանճարէհայժողովրդիհանճարը:Հաւա

սարակշռւած, պարզ, լուսաւոր, ժուժկալ: Համեմատում ենք,

քննում,զննում՝արիւնիոչմիհետք,ոչմիցնցողնշան,այլ

անդորրութիւն,միամտութիւն,յստակարեւայինպարզութիւ

նը:

* * *

Դարերիցիվերկեանքիմօտիցենքանցնում:Կիսաքանդ

եկեղեցիներիշուրջըմատաղենքբերումեւմատաղենքդառ

նում:Հայոգինհեռաւոր յիշատակէ,միտեսակսրբութիւն,

որիհետմենքխօսումենքհեռւից,տարինմիքանիանգամ

վերակոչումենքմեքենաբար,տօնիառիթենքհամարումեւ

նորից մտնում ենք մերամենօրեայ լինելիութեանխանութը՝

փոքրիկ զգացումներ, փոքրիկ գաղափարներ,Ռուսաստանից

եւԵւրոպայիցեկածաժանապրանքներծախելուհամար:
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